
Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
11 października 2007 r. — MB Immobilien przeciwko

Komisji Wspólnot Europejskich

(Sprawa T-120/07 R)

(Postanowienie w sprawie zastosowania środków tymczaso-
wych — Pomoc w państwa w nowych niemieckich —
Obowiązek odzyskania pomocy — Wniosek o zawieszenie
wykonania — Pilny charakter — Wyważenie wchodzących w

grę interesów)

(2008/C 37/34)

Język postępowania: niemiecki

Strony

Strona skarżąca: MB Immobilien Verwaltungs GmbH (Neukirch,
Niemcy) (przedstawiciel: G. Brüggen, adwokat)

Strona pozwana: Komisja Wspólnot Europejskich (przedstawiciele:
K. Gross i T. Scharf, pełnomocnicy)

Przedmiot sprawy

Wniosek o zawieszenie wykonania decyzji Komisji
2007/492/WE z dnia 24 stycznia 2007 r. w sprawie pomocy
państwa nr C 38/2005 (dawniej NN 52/2004), przyznanej
przez Niemcy grupie Biria (Dz.U. L 183, str. 27)

Sentencja postanowienia

1) Wniosek o zastosowanie środka tymczasowego zostaje oddalony.

2) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę-
powanie w sprawie.

Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
11 grudnia 2007 r. — FMC Chemical i in. przeciwko

Komisji

(Sprawa T-349/07 R)

(Postępowanie w przedmiocie środka tymczasowego —

Dyrektywa 91/414/EWG — Wniosek o zawieszenie wyko-
nania — Dopuszczalność — Brak pilnego charakteru)

(2008/C 37/35)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: FMC Chemical SPRL (Bruksela, Belgia); Satec
Handelsgesellschaft mbH (Elmshorn, Niemcy); Belchim Crop
Protection NV (Londerzeel, Belgia); FMC Foret SA (Sant Cugat
de Valles, Hiszpania); F&N Agro Slovensko spol. s.r.o. (Braty-
sława, Słowacja); F&N Agro Ceská republika spol. s.r.o., (Praga,
Republika Czeska); F&N Agro Polska sp. z o.o. (Warszawa,

Polska); et FMC Corp. (Filadelfia, Pensylwania, Stany Zjedno-
czone) (przedstawiciele: C. Mereu oraz K. Van Maldegem, adwo-
kaci)

Strona pozwana: Komisja Wspólnot Europejskich (przedstawiciele:
L. Parpala oraz B. Doherty, pełnomocnicy)

Przedmiot

Wniosek o zawieszenie wykonania decyzji Komisji
2007/415/WE z dnia 13 czerwca 2007 r. dotyczącej niewłą-
czenia karbosulfanu do załącznika I do dyrektywy Rady
91/414/EWG oraz cofnięcia zezwoleń na środki ochrony roślin
zawierające tę substancję (Dz.U. L 156, str. 28), do czasu
wydania orzeczenia kończącego postępowanie w sprawie.

Sentencja

1) Wniosek o zastosowanie środka tymczasowego zostaje oddalony.

2) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę-
powanie w sprawie.

Postanowienie prezesa Sądu Pierwszej Instancji z dnia
11 grudnia 2007 r. — FMC Chemical i in. przeciwko

Komisji

(Sprawa T-350/07 R)

(Postanowienie w przedmiocie środka tymczasowego —

Dyrektywa 91/414/EWG — Wniosek o zawieszenie wyko-
nania — Dopuszczalność — Brak pilnego charakteru)

(2008/C 37/36)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: FMC Chemical (Bruksela, Belgia), Arysta Lifes-
cience SAS (Nogueres, Francja), Belchim Crop Protection NV
(Londerzeel, Belgia), FMC Foret SA (Sant Cugat de Valles, Hisz-
pania), F&N Agro Slovensko spol. s.r.o. (Bratysława, Słowacja),
F&N Agro Česká republika spol. s.r.o. (Praga, Republika Czeska),
F&N Agro Polska sp. z o.o. (Warszawa, Polska) i FMC Corp.
(Filadelfia, Pensylwania, Stany Zjednoczone) (Przedstawiciele:
C. Mereu i K. Van Maldegem, adwokaci)

Strona pozwana: Komisja Wspólnot Europejskich (przedstawiciele:
L. Parpala i B. Doherty, pełnomocnicy)

Przedmiot sprawy

Wniosek o zawieszenie wykonania decyzji Komisji
2007/416/WE z dnia 13 czerwca 2007 r. dotyczącej niewłą-
czenia karbofuranu do załącznika I do dyrektywy Rady
91/414/EWG oraz cofnięcia zezwoleń na środki ochrony roślin
zawierające tę substancję (Dz.U. L 156, str. 30) do czasu
wydania wyroku w sprawie głównej
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